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RETURN BIDS TO:  
RETOURNER LES SOUMISSIONS 
À : 
Public Safety and Emergency 
Preparedness Canada 
Contracting and Procurement Section 
340 Laurier Avenue West,  
1st Floor Mailroom –  
Ottawa  ON  K1A 0P8 
Attention: Krystal Maloney 
 
 
 
Q et R #1 
 
 
Offer to:  Public Safety and Emergency Preparedness 
Canada 
 
We hereby offer to provide to Canada, as represented by 
the Minister of Public Safety and Emergency Preparedness 
Canada, in accordance with the terms and conditions set 
out herein or attached hereto, the goods, services, and 
construction detailed herein and on any attached sheets. 
 
Offre au: Minitère des Sécurité publique et Protection civile 
Canada 
 
Nous offrons par la présente de fournir au Canada, représenté par le ministre de la Sécurité publique et Protection civile Canada, aux conditions énoncées ou incluses par référence  
dans la présente et aux annexes ci-jointes, les biens, services 
 et construction énumérés ici et sur toute feuille ci-annexée. 
 
 
 
 
Comments – Commentaires: 

BIDDERS MUST WAIT TO HAVE THEIR 
PROPOSALS TIME STAMPED IF THEY ARE 
HAND DELIVERING TO THE MAILROOM 

Entrance is on Gloucester at 
shipping door, behind the building 

 
Instructions:  See Herein 
Instructions: Voir aux présentes 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du 
Fournisseur/de l’entrepreneur 
 

Issuing Office – Bureau de 
distribution 
Public Safety and Emergency Preparedness 
Canada 
Contracting and Procurement Section 
269 Laurier Avenue West 
13th Floor, Office 13B-37 
Ottawa, Ontario 
K1A 0P8 
 
 

Title – Sujet  
Capacité des laboratoires médicolégaux au Canada de dépister les drogues 
Solicitation No. – No de l’invitation 
201704838 

Date 
2016-12-30 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 
 
At – à  02:00 PM 
On – le  2017-01-18 

Time Zone 
Fuseau horaire 
 
EST 

Delivery Required – Livraison exigée 
See Herein 
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 
Krystal Maloney 
Telephone No. – No de telephone 
(613) 949-9921 

FAX No. – No de FAX 
(613) 954-1871 

Destination – of Goods, Services and Construction: 
Destination – des biens, services et construction: 
Public Safety Canada 
269 Laurier Avenue West,  
Ottawa, Ontario 
K1A 0P8 
Security – Sécurité 
No Security requirements 

Vendor/Firm Name and Address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Telephone No. – No de telephone    
Facsimile No. – No de télécopieur   
Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print)   
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom due fournisseur/ 
de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères d’imprimerie) 
 
 
 
 
Signature     Date 



 
 

QUESTION ET REPONSE #1 
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Question 1 

Selon les modalités de la proposition, les employés à temps plein d’autres ministères ou les chercheurs 
qui sont des employés d’établissements financés par des fonds publics (collèges et universités) 
peuvent répondre à l’appel d’offres. Afin d’assurer l’équité du processus d’appel d’offres, le 
gouvernement fédéral a le Code de conduite pour l'approvisionnement. Ce code est un point de 
référence unique définissant les principales responsabilités et obligations des parties qui participent à 
l’approvisionnement afin que le processus soit effectué de manière honnête, juste et exhaustive. Tout 
manquement au Code est passible des sanctions prévues par la loi ou la politique pertinente. Par 
conséquent, dans le cas des personnes qui travaillent à temps plein dans un organisme ou un 
établissement d’enseignement et qui présentent une proposition où elles seront l’expert-conseil 
principal ou fourniront un grand nombre de journées de consultation, doivent-elles présenter la 
proposition par l’intermédiaire de leur employeur ou de leur établissement? 

Réponse 1 

Il n’incombe pas à Sécurité publique Canada d’établir si les chercheurs doivent présenter ou non leur 
proposition par l’intermédiaire de leur employeur (université ou collège). Les chercheurs désirant 
présenter une proposition ou être sous-traitant pour le projet sont responsables de suivre les procédures 
internes de leur employeur.  

Question 2 

 
Selon le critère C1 des critères techniques, l’entrepreneur doit démontrer que la ressource proposée 
ou l’équipe de ressources proposées possède dans son ensemble un dossier de publications fondées 
sur de la recherche quantitative ou qualitative dans le domaine des marchés des drogues licites ou 
illicites, y compris le tabac, l’alcool ou des substances illicites. Ces publications peuvent-elles 
comprendre des rapports du gouvernement sur ces sujets en plus des publications publiées dans des 
revues spécialisées évaluées par des pairs? 

Réponse 2 

Oui, en réponse au critère C1, les documents peuvent comprendre des rapports du gouvernement. Des 
points supplémentaires sont accordés si les documents sont des publications publiées dans des revues 
spécialisées revues par des pairs.  

Question 3 

Considériez-vous une extension de deux (2) semaine car la période des congés a un impact sur notre 
capacité de répondre? 

RÉPONSE 3 

Non. Le Canada accepte de repousser la date de fermeture de cette offre d’appel au 18 janvier, 2017. 
Voir modification #3.  

FIN 

http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/cndt-cndct/index-fra.html

